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Kiadó-hivatal:R -szombat, Losoncai-uicza 24. sz. Rábely Miklós könyvnyom­dájában. — [.le intézeudők a kialoluvat.lt illető előfizetési l'énz-, hirdetmény- nyilltér- é- felszólamlások.
fogataHirdetési d ij:Egy négy hasábos pe ttsor Un-% L ••* • • • • « 7 r\ i •B é ly e g d ij: minden beiktatás u t á n .........................00 kr.N y i l t t é r :Egy s o r .........................20 kr

Előfizetéseket elfogad: A „Crömör-Kisliont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Azelőfizetések I ege zél szorulj ben posta-utalvány utján eszközölhetók. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.Vicém  pro vice!Az államfejlődés vezéreszméjének manapság :t központosítást tartják. Es euin»k van is reális alapja, mert minden jól szervezett államnak egv oly központtal kell bírnia, melyben az összes nemzet, az országnak minden rendű és rangú^  Olakosa szellemi és anvagi szükségleteit kielégít* hőssé, viszont innen löveljonek szét a haza min­den egyes részeire a közművelődési, társadalmi, hazafias eszmék sugarai.oRe ha ez áll. az egész országra nézve, mit pedig a gyakorlat s az államok normális fejlő­dése igazolni látszik. akkor állania kell azegyes vidékekre, törvényhatóságokra s ezek székhelyeire nézve is. — Mert miudenik törvénv-• 1/ho/.ási terület a maga alkotó elemeivel együtt egy-egy életrevaló kereke az államhá/^rtás gé- pezetének, s hogy az egész zavartahiíiui fejlőd­hessék, szükséges, hogy az ezt alkotó elemek életerősek legyenek s miudenik, a maga feladatát4- * 7 nhiveu és lelkiismeretesen oldja meg.Csakhogy ezen kötelesség teljesítésénél iso- láltan mozogni sem a vidéknek, sem a székvá­rosnak nem lehet. Egyik a másikra vau utalva elválaszthatatlanul. Az egvik hanvallását megérzi• * pa másik is; a tévesztett lépés következményei kihalnak mindenikre, mert ha egyebet nem is de az egy czélra törekvést, kölcsönös támogatástm e g ,.arai n?Jgv fogva fel a dolgot, leheteihmség elzár-« v c  n nközműik egyes jelenségek ehet, melyek a figyel nies szemlélő előtt fel-feltüunek, fóképen heti- és országos vásáraink alkalmával.I gvanis Rimaszombat eildig is egvikc voltc • “  .azon vidéki városoknak, melyek a társas‘élet, kereskedelem s eulturalis szempontból egv tekin­télyes terület felelt \ezer>zerepet \ itt. E/.t érez­ték. ezt tartották szem előtt megvetik azon lakó-* •sai. kik a széklndv kéi(lésének megoldásánál kó-

résorakoztak, mert bizton remélhették, hogy a belé helyezett bizalomnak — életerős intclligentiája s anyagi előnyeinél fogva, — minden tekintetben jövőre is meg fog felelni.Azonban ne legyünk elfogultak s mondjuk ki. hogy e tekintetben sokan és sokban csalód- tak, do leginkább azok, kik minden tekintetben Rimaszombatra vannak utalva s igy gyakran kény­telenek falai közt időzni. — Nem értjük ezek alatt azokat, kik mulatság és szórakozás végett látogatnak el olykor-olykor hozzánk, hanem ért­jük a termelő közönség nagy zömét, mely pro­duct urnáit csakis itt értékesítheti, kevés idő és p é 11 z vesz t ege t ésse I.E közönségről pedig gondoskodva épen nincs. S inig egyesek, a könnyebb vérüek vágyainak kielégítésére csarnokokat emelnek, addig a vá­ros egyetlen megálló helyiségét, hol a szegény utas megpihenhetett, s a vásárra jövő közönség esőben megvonhatta magát, katonalovak számára rendezte be, a nélkül, hogy azokról, kik termé­nyeiket kocsikon kénytelenek városunkba besz&l-• Vlitani. még csak meg is kísérletté volna gondos­kodni. Pedig ezt mi elöbbrevalónak tartjuk, még a járdaépítésnél is. — Igaz. hogy tyűkszemképző kövezetünkért gyakran volt mit hallanunk, de csak azoktól, kik szónyeges szobához vannak szokva — igaz, a legtöbb csakis álmában, — hanem azért ezeknek szavat meghallottuk, épít­tetjük a járdát tűzzel-vassal, — a birtokosok zsebére, de azt nem látjuk meg, hogy a megye- s más gyűlésekre, vásárokra stb., kocsin jövő közönség, esőben és forróságban, az utczán kénytelen jár­taim lovait, inig dolgait végzi, ha hazaküldeni nem akarja.Pedig ezen is lehet igen könnyen segíteni. Régtől hallatszik, hogy a jánosii kapunál levő I lebuj, mely egyik legélénkebb utczánkon diszte- lenkedik. messziről ijesztve azokat, kik ezen az
T A R C Z A .» n i  kerestem , nem kívántamNem k'T.*> te in, nem kívántam Csak azt a/ egy boldogságot.Hogy szeresd a/.t, a ki léged Őrön» s fájdalom közt áldott, fsak áldott és csak imádott!biztattál, hogy elfeledlek,S lásd, te vagy az, a ki feled, -Megtagadtad, kikaezagod.Ki érted úgy megszenvedett,Ugv szenvedett, s ugv szeretőit!

t •

Hogy kértem én meg a feleségem kezét?Mintegy ö esztendeje, hogy mint kész dr. aleo- patlia telepedtem le íelsö Mag\aror>zág legszebb váro­sában, nagy reményekkel a jövő iránt, melyek — mint c/igány kovács fúvóját a beleszorult levegő — dagasztot­tak keblemet.T'diát már akkor dr. voltam, s úgy irtani nevemet, bogy dr. Szkala AlfrédSzerencsés voltam eg<»sz életemben. Epen nem cso- dii koz a li lövid idő alatt keresett doktor let­tem a Hernád völgyén.* •Hetedik gyerek voltam. Tehát már születésemkor is szerencsés, hogy egy gyei előbb vagy később nem szü­lettem.Hat eves koromban meg bárom testvérem élt. A legnagyobb kilenc/, éves. Ekkor közinkbe csap a ka­nyaró, tüdő-giunókórral. s elragadja mellőlem mind a harmat. En szerencsésen átestem a bajon. Apám azt mondta, hogy rossz pénz nem vesz el.Az eset kissé keserűséggel töltött el. Különösen 4»Vúrit sajnálom. Kit fogok már most megtépázni? An­talt meg Gábort nem mertem bántani, mert akkor én húztam a rövidebbet.Azonban keserűségemben csakhamar utóiért a vigasz­talás egy kis nővér képében. Akkor jobban szerettem volna, haö is fiit lesz; de később, midőn a gymoásitimba kerültem, áldottam Istenemet, hogy Zsuzsika húgom, leány lett. Ja j! de sokszor ineg is csókoltam, valahányszor csak egy tepertős pogácsát a szájamhoz vittem, mindig azt

képzeltein, hogy most őt. Zsuzsika búgomat, az ő piros ajkat csókolom meg. Olyan szép pirosra tudta ó azt sütni! Azaz tudja még most is. Mert ez az áldott jó Zsuzsika búgom itt van most is velem, vagy jobban mondva most már velünk.Itt volt akkor is, mikor annyi gyötrehnes, de nem épen szerencsétlen vizsga után — hetedik gyerek va­gyok! — doktori diplomával kezemben, itt helyben le­telepedtem.Epén azon helyen ül az ablak mellett, ahol akkor ült. mikor M áig.tot először meglátta. Csakhogy akkor még nem rángatták Zsuzsika nénit két oldalról is! Szép csend sen varrogatott, s nem szólt egv szót sem. — Pedig ezt nem épen helyesen cselekedte. Csak mikor harmud-negyednap is látta Margitot az ablak előtt el­menni, ugyanabban az órában, akkor kezdett iránta ér­deklődni. S mivel én voltam hozzá legközelebb, tőlem kérdezte meg. ki lehet az a kis leány, ki mindennap reggel erre jár ?Persze hogy én sem ismertem, s igy nem elégít­hettem ki Zsuzsika kíváncsiságát; de megígértem, hogy utána járok, s megtudom, ki lehet?Könnyű volt megígérni! . . . Kérdezősködtem fű­tői-fától, úton útfélen: nem ismerik-e azt a kis lányt, ki minden reggel 8 órakor az én ablakom előtt szokott el­menni? A zárdába jár. (Ennyit már kilestem.) Bizonyo­san varrni vagy szabni tanul, mert kis kézi kosarában rendesen félig megvarrt ruhadarabokat visz ?— A zárdába legalább is harminc/ kis leány jár, s közülük legkevesebb 20, a te ablakod előtt, miudenik ilyen felig kész ruhával — volt a rendes válasz. — Eny- nyiból is nem ismerhetjük ? . . .— Noliát, hogy többet is mondjak, ez szőke!— A busz közül tiz!— Szóval, ti sein tudtok sem mit! Zsuzsika kiváu- csiskodhatik tovább.Do megtudom, ki legyen ó? M eg!’ . . . minden áron. Mikor a zárdába ment, mikor a zárdából jött. a kapu előtt vártam, hogy megkérdezzem őt magát.Nem mertem! . . . Hátha megharagszik?De mégis bosszantott! Még ily sok utánjárásba semmi dolgom sem került.Bosszúságomban még azt is elfelejtettem, hogy hetedik gyerek vagyok, és ha eddig sikerült rniudcu tér* vem, miért hiusulua meg épen ez?Másnap türelmetlenül vártam a zárda kapujának kiuyiltát, s a mint Margitot megpillantottam, rögtön feló

utón jönnek Rimaszombatba, végnapjait éli. — Ne várjuk azt, mig a szél elhordja, vagy a szú telje­sen megeszi, hányassuk el. — A különben is tágas vásártérne1 elején, a házsorral egy irány­ban épittesse egy tágas állással kibővített ven­déglőt i fogjuk hallani azoknak panaszát,kik R —j o ltot metropolissá tették; egy ronda lebuj, nem fogja a város egyik utczáját elékte- leniteni, s e mellett az uj helyiség biztos jöve­delmet is fog hozni, mert a buzapiacz azon helyen, a hol most van, sokáig úgy sem maradhat, más helyre, mint a vásártér, elhelyezni úgy sem lehet.A kölcsönösség elvénél fogva tegyünk már valamint azokért is, kik bennünket eddig támo­gattak s bizonyára jövőben is támogatni fognak.
Pusztítsuk a p h y llo x e rá t!Mégis csak különös dolog az, hogy az ember, e hatalmas lény, ki a legpontosabbau kiszámítja a csilla­gok pályafutásának útját, a napnak földünktől való távol­ságát, meghatározza a fold miségét, azt a haszontalan férgét, a phylloxerát, megfékezni nem képes. Egymást érik az ujabönál-ujabb kísérletek, de mind hasztalan, a phylloxera el és uralkodik, tovább folytatva öldöklő mun­káját. En csak egy faját ismertem meg a phylloxeráuak, s úgy találtam, hogy alig van kártékonyabb faja, az em­beriség e nagy ellenségének, miut ez.Tudom, hogy ezen megyügyelésem sokak előtt hi­ányosnak, vagy nem helyes alapou nyugvónak fog talál­tatni, de hát én szives köszönetét mondok azoknak, kik megfigyelésem helytelenségéről felfognak világosítani.Vagy tán valaki helyteleníteni fogja, hogy oly helyen czikkezünk a phyloxera pusztításáról, ahol nincs s/.óllő. Ez mind igaz. De ne gondolja senki, hogy én talán V á I y, M i h á I y fa I v a, Z á dor ,  S z u h a vagy H ű h ó  szóllójét féltem, (a mely elvássa a phylloxera fogát) nem, mert a phylloxera megfigyeltem fajának mindegy, akár az e m l í t e t t  h e l y e k ,  akár a H e g y a l j a ,  akar S o m l ó  környéke, akár az é r melléke, ez mindenütt egyforma és pedig óriási pusztításodat képes véghez vinui..Az emberiség hiúságának, meggondolatlan könnyel­műségének Szerencseden gyermekét, d i v a t h a j h á s z á s t

tartottam, s minden a tánezórán tanult ügyességemet összeszedve, mély főhajtással üdvözöltem és hogy kilé­tem is igazolva legyen előtte, bemutattam magamai: dr. Szkala Alfréd, szemész, sebész, szülész, fül- és belgyó­gyász s t b“— Örülök ! felel rá, fülig elpirulva.— Megengedi, hogy hazakisérjem ?— Sziveseu!Es én elkísértem a kapuig. Ide érve, Margit hirte­len beszűkült; de ón másnap-harmadnap megiut meg­vártam, megint hazakisértem.Mit beszéltem neki s mit mondott ó nekem ? nem tudom ; csak annyit, hogy Potiuszki Margitnak hívják, hogy még egy évig a zárdába fog járn i; tehát, hogy még hak fisch.De hát ez engem épen nem alterált. Etf szerettem Margitot; szerettem lelkem összes hevével, mint hajdan a tepertős pogácsát.Szegény megboldogult apára mindig azt mondta, hogy bizony soha meg nem élek a magam emberségé­ből, hacsak más valaki nem lesz mellettem, a ki értem is beszélni fog. De hát én Istenem! tehetek én arról, hogy az emberek annyit beszélnek, hogy éu rám soha sem kerül a sor. Mert tessék elhinni, beszélnek éu any- nyit, hogy csak győznék hallgatni, de hát csak meg kell az embernek gondolni, hogy mit akar mondani. Az em­berek hálátlanok. Miért kezdenek más tárgyat addig, mig ón is el nem mondom a magam véleményét?így én. bár Lova mentem is, mindenütt bálás hall­gató voltain, ha volt kit hallgatni, külöuben mély csend, úgy megszoktam a hallgatást.De azért ez korántsem bizonyít a mellett, hogy éu kedves ember ne lettem volna; sőt bármerre meutern, látszó nagy szívességgel fogadtak.Az igazat megvallva, most sem vagyok még én tisztában afelől, hogy a mig Margit lovagja voltam, én mulattattam-e ét, vagy ő tartott engora szóval? . . .  Es mégis — akár hiszi valaki, akár nem — midőn harmad­szor kapujokhoz értünk, s ő már megfogta a kilincset, hogy most is hirtelen beosonjon — én bámulatos, szo- katlau tűzzel kiáltottam utáua: „Margit nagysád! csak még egy szót!“Még mindig fogta a kilincset, de persze nem volt szándéka kinyitni a kaput, mig meg nem tudja, mit aka­rok. (Vajon tudott volna-e aludui, ha meg nem mon­dom ? úgy eltűnődtem rajta i)— No csak hamar, mert a papa megharagszikí



nevezem én a phylloxera e legveszedelmesebb fajának, erről mondom én, hogy mindenütt egyforma és pedig óriási pusztifásokat képes véghez vinni. Mert forduljunk jobbra, forduljunk balra, tekintsünk kelet, tekintsünk nyu­gat felé, keressük fel a szalmás kunyhók, keressük az aranyban ezüstben csillogó paloták lakóit, mindenütt a divat öldöklő munkájának véres áldozatai tűnnek szeme­ink elé. A mi a szegény napszámosnak elveszi kenyerét, a mi a D.irius kincsével bíró ősök birtokán megpendíti a dobot, az első sorban itt és amott nem mi*, mint a meggondolatlan könnyelműségből származott divat utáni fut karozás. Nem mondom én, hogy maradjunk a szép iránt közönyösek, érzéketlenek de ne is vigyük azt tul- ságba, ahol az már csaknem undorító és felesleges. Fej­lesszük a szépet erőnkhöz mérten, de tartsuk szem előtt e/t az igazi magyar közmondást: „a d d i g n y u j t ó d z á I, a m e d d i g  a t a k a r ó d  é r. “Meghallgathat ja ezt epen úgy az az elsőrendű mág­nás. mint megértheti az az egyszerű napszámos. Követni kellene ezt, a haza legnagyobb urának épen úgy, mint annak, ki koldusbotra támaszkodva keresi napi kénye­iét. ha azt akarnék, hogy a haza virágozzék, s mi bol­dog megelégedett gyermekei lehessünk a hazának. Mert tapasztalati tények igazolják e szomorú valót, hogy a legközelebb- leíolvt 50 eV alatt hazánk nagy birtokosai-
^  * *  e  vaiak több mint 10%-át tette tönkre a d i v a t  o k o z t a  könnyelmű költekezés !í>e egészségi szempontból is határozottan elité- letoló a divat hajhászás.Tekintsük a női öltözékeket! Vannak azok közt olyanok, melyek az. emberi test legnemesebb részét, a »̂időt es szivet támadják meg. i  ^akadályozzák a vér­keringést. ahol pedig vérkeringés n s. ott nincsen élet, s ha van ahoz hasonló, az nem ma .*»/ élet p a-r ó d i á j a .  Es igy, — tudva ezt — akadna-evalaki aki az ilyen divatot hasznosunk ea . Cégesnek«nénié állítani 1 ?\ annak olyanok, kik azt állítják, hogy az ilyen divat bizonyos csiut és sudár termetet kölcsönöz. .Jaj neked hazám, ha már a te gyermeked előtt előbb való a hiú­ság kölcsönözte merterséges termet, mint az egészség!Nézd csak a büszke tölgyet, támasz nélkül nyúlik

r ' V %/a barna felhőkig, s ha megtörténik is, hogy a kímélet­len zápor tövében kicsavarja, de a napfény soha el nem hervasztja. — Várhatjuk-e, hogy az a virág uj ágat hajt, mely ha a nap rá sül, megsárgul, el szárad és elenyészik?. . . Soha! Mig az említett tölgy földben maradt gyökere uj ágat hajt. e hajtás méltó gyermeke lesz a büszke anyának! Mit ér az, ha az ajtó ablak ssiik nyílásain keresztül, csak orvosságképen élvezhetjük az emberiség számára teremtett tiszta levegőt. Az az ember, ki rabja s ezáltal betege a divatnak, olyan mint a növény virág nélkül, vagy a virág illat nélkül. Gondoljuk meg hát, hogy milyen óriási károkat okoz a Jivat. és pusztítsuk e phylloxerát *Nem neked szólok emberbarátom, kir a világ fer- deségeim.-k álja magával ragadott, ki szebbnek látod a nőt. ha a divat változatait magára aggatva, a szabadkézi művészi rajz mesterségét arczáu eleg ügyesen ugyan, de egészen észszerűdéitől alkalmazva, ha beteg gyerme­két talán nem egészen tiszta erkölcsű dajkára bízva, es­tétől reggelig inkább jái^a a „keringöt", — mintha daj­káló karjaira véve, emlőinek édes gyümölcsével táplálná elete hajtásút, mintha odalopódzva alvó gyermeke hól­esőjéhez, étles csókokat lopva mosolygó arc/.ára, össze tett kezekkel kérné Istent, hogy fejlesszen szép virágot, kinyílt rózsát, az alvó rózsabimbóból. Nem is neked Imi nő. ki boldogabbnak érzed magad, ha egy kopott mág­nás megcsókolja kesztyűs kezedet, mint a mikor mo- «•ulygó gyermeked az első csókokat hinti ajkaidra, a ki fel sem veszed, hogy gyermeked legelső csókja, a dajka ajkain ragvog. Hanem hozzád szólok, igazi férfi, ki fiad­ból becsületes, munkás, takarékos férjet, jellemes és igaz
— Tv hű! a papa! . . . Igaz, ilyen is van . . . Összeszedve minden ékesen szóló tehetségemet, nagy páthószszal előadom még otthon kikanyaritott dictiómat, — Margit azóta megtalalu — s a mely — most tudom már — ennyire szorult össze a kapunál: „akar-e feleségem lenni ? * * . . .  Igen, vagy nem ? . . .Ks jaj, milyen hatása lett? . . . Margit az ajtót sarkig vágva, mintha forgószél kapta volna fel, berepült az udvarra.Kn meg szájtátva ott maradtam a nyitott kapu előtt, olyanformán, mint az oláhok, mikor Szent Pál hátát mu­tatta meg nekik.. No hetedik gyerek! Kz jól sült! . . . Erezted már a csapások súlyát? Se holt, se eleven nem voltam; de inkább azt gondoltam, hogy meghaltam.Egyszer csak. mintha szakadozni kezdett volna a sírbolt lelőttem, látom, hogy Margit megragadja a ve­randa oszlopát, s ott marad, a forgószél meg nagy zú­gással tova száguld.De a forgószél zúgásán keresztül — még ha or­kán lett volna is — meghallottam én most a Margit hangját, pedig ö is csak egy szót egyetlen egy rövid szót mondott: „Ig en !-1A világ összes zeuemüvészo szedje össze minden tudományát, minden fantáziáját s igy állítsanak elő ösz- szesen egy aceordot: bliktri lesz az ahoz képest, a hogy az az. egyetlenegy szó az én fülembe csengett. A meny- nyei hurik dala szebb-e vajon? . . . Még a hivó muzul­mánnak sem igen! . . . Nem hiszem !Ilyen szerencse! ilyen szerencse! Most folytassuk, inig meleg, inig Margitnak Í6 kedve van hallgatni. Még most ott van, ott tartja az oszlopot.Innen azonban még nem kiabálhatok oda; legalább közelebb kéne menni . . . De hátha kutya is van az ud­varban! . . . Isten ments, vele is megismerkedni!Jó  le.iz tehát megfogni az ajtót, hogy ha talán be­szédemre épen nem óhajtott felelet jönne amaz isme­retlen hatalom részéről, csak spanyol falon keresztül be­szélgethessünk egymással.íg y ! most már biztosítva vagyok.Hogy is kezdjem csak ? . . . Valami szépen kel­lene tudtára adnom Margitnak, hogy a papájától is meg akarom kezét kérni, még pedig holnap.— Mondja meg a papájának, hogy holnap 11 Óra- Kor eljövök. Maga is itthon legyen! (Vége köv.)

hazafit, leányodból igazi anyát és honleányt akarsz ne­velni. Hozzád kedves nő, ki repeső szívvel várod, mikor hangzik el gyermeked ajkáról, hogy: „apa, anya.“ Hoz­zátok szerető férj és hű feleség, hozzátok szólok, hogy őrizzétek meg gyermeketeiket, az ifjú lelket oly könnyen tőrbe ejtő divat mámorának ingereitől. Mert nem abban áll az igazi magyar műveltség, hogy valaki frakkot, klak­kot viseljen, nem is abban, hogy „jó napot“ búcsú kö­szönést mondjunk, nem is abban, hogy a divatnak hódol­junk egészségünk koczkára tételével, hogy miben, alkal­milag részletezem.Fejlesszük hát a szépet, de ne vigyük azt tulságba. fogadjuk el a divatot ha az nem fényűzés s az egészség­nek ártalmára nincs. De ha olyan divattal találkozunk, mint a mai, a mely hasonlít a délibábhoz, lépre visz bennünket s csak akkor vesszük észre, hogy csalatkoz­tunk, mikor már annyira elfáradtunk, hogy utunkat nem vagyunk képesek tovább folytatni, — ne hunyjuk be szemeinket, fogjunk hozzá teljes erőnkkel és pusztítsuk el a társadalmunk gyökerén rágódó átkos férget._____ V á l y  v ö l g y i .Közöljük lapunk barátjának e czikkét. egész terje­delmében, nem mintha az abban foglaltak teljesen egyez­nének a mi nézeteinkkel, mert ma már legalább is túl­haladott álláspont ily szempontokból, illetve ily alapon kikelni a divat ellen , hanem inkább azért, hogy kellő ha'árok között olvasóink is szóljanak hozzá a dolog ér­deméhez, s aztán igy tisztázzuk az eszméket. Szerk.

i *

Stubnya fürdőből.1888. julius hó végén.Természeti szépségekben oly gazdagon megáldott magvar hazánk egyik bájos részlete, a kis Turóczmegye. Ki no tanulta volna iskolás gyermekkorában, hogy olyan, mint eg) magas hegyek által kerített kert. A Kis- és Nagy Tátra közt élesen elterülő hullámos feltérség az egész megye, melyet a T.urócz folyó öntöz s a magyar allamvdsut nyújtózkodik rajta végig. A ki csak egy kis érzékkel bir a természet szépségei iránt, lehetetlen, hogy ne lelkesüljön, ha e kies vidéken áthalad, hol a pázsi- tos mezők s hullámzó vetések élőnk zöld színükkel gyö­nyörködtetik' a szemet, kedves ellentétben a sötét fenv- vessel koszoruzott begyekkel, melyek sziklás csúcsaikkal az ide-oda lengő fellegekkel látszanak kaczérkodni, a mint leszállanák egyik-másik oromra megpihenni, elborítván czikk czakkos sziklák üregeit, hol a kedves kis erdei tün­dérek élik titokteljes boldog világukat.E regényes vidéken, annak egyik egészen sík ré­szén, mintegy 700 méter magasságban a tenger színe felett, fekszik az újabban egyre nagyobb felvirágzásnak iuduló stubnyai fürdő, melyről cgyet-mást elmondani e lapok szives olvasóinak alkalmat veszek magamnak, ha ugyan szívesek lesznek azt elolvasni!?A mint jókora kiterjedésű parkja lombos liárs- és gesz­tenyefainak hús árnyékában sétálgatva, balzsamos illatú levegőjét élvezem, önkényteleuül is eszembe jut a rima­szombati kedves „Széchenyi-kert“ , mely mindazt, a mit szerencsés fürdözök távol otthonuktól drága pénzen él­veznek, tőle tolhetőleg igyekszik pótolni azoknak, kik e szerencsében nem osztozhatnak ! Hisz kicsinyben, szűkre szorított téren és méivbeu majdnem minden meg van ott. a mi fürdőben feltalálható. Mert manapság a fürdők nemcsak gyógyhelyek, hanem egyre nagyobb mértékben élvezeti helyek is, melyek ép úgy jönnek divatba, mint a ruha s más fenyüzesi czikkek.Stubnya azonban nem ily divatos, élvezeti fürdő, csendes, nem nagy igényű, de annál áldásosabb, valódi gyógyhely. 50 0 . fokú kénes hévvize kitűnő hatású, kösz- vénv s csúzos bántalmak ellen. Bizonyára sokan emlő- kéznek rá hálásan vissza, kik ilynemű szenvedéseikre itt gyógyulást, vagy legalább enyhülést nyertek. Használják áldoit vizét már századok óta. Hazánk történelméből tud­juk, hogy már kétszáz év előtt a felvidék magyar ne­mességének kedves nyaralója volt, különösen az akkor is gyakori köményeseknek. Azt is tudjuk, hogy a gyá­szos kimenetelű Wesselényi-fele összeesküvés szálai is%>elvezetnek ide az 1600-ik ev nyarán, midőn annak feje, a murányi hős, már ekkor szintén köszvónyes öreg ur, itt találkozott főúri elégületlen társaival, talán elkísérve neje, a hires „Murányi Yénus“ által is, kire azonban már ekkor aligha illett ez a név.Stubnya emelésére jelenlegi tulajdonosa, Körmöcz- bánya városa, újabban sokat áldozott. Néhány év előtt díszes, uj íiirdóházat s kényelmes, kétemeletes lakóházat emeltetett, mely modern styljával s a mai kor igényei­nek megfelelően éles ellentétben áll. a vele szomszédos ódon épületekkel. A parkot is tetemesen uagyobbitották, de az uj rész fái még kicsinyek arra, hogy alattuk hús árnyékot élvezhetnénk, legújabb része pedig teljesen apró fenyőkből áll. mely valamikor majd bizonyosan a park legkellemesebb részét, fogja képezni. A mi berendezését illeti, az igazán Ízléses s kedvesen változatossá teszi a keresztnlömló patak csinos bidacskáival, a locsogó szö­kőkutak, a sűrűn alkalmazott lugasok, melyek ábrándos félhomálya csalogatva késztet a betörésre.A parkot elhagyva, annak délkeleti végéhez leg­közelebb érjük a Nagy-Fátia hegycsoport oldalain emel­kedő fény veseket. jnelyekbe kellemes kirándulásokat tesznek az éptagu vendegek s az ottani juhászaiban élvezhetik a zsendiezét annak kedvelői. A kilátás innen mindenfelé gyönyörű> regényes. A hullámos Turócz-völgyöu közel s távolban, sűrűn emelkednek a falvak sugár tornyai a magasba, mig a háttérben köröskörül sötétkék hegy töm­bök zárják cl a látó határt.De mindamellett, hogy mint mondára, Stubnya ki­válóan gyógyhely, mint már az eddigiekből is látható, találhat a vendég itt is elég kellemes szórakozást s él­vezetet. Természetes, hogy a fürdóvendeget köti a für­dés ideje, a meghatározott életmód, s igy napjai az egy­formaság unalmas jejlegét öltik magukra, s a fóélvezetet a séta ós friss levegő, zene és társalgás nyújtja. A park mái- a reggeli órákban, a fürdés után, csakhamar bené­pesül. Nők, férfiak, ifjak, öregek, vegyest csoportokban s egyenként megkezdik a járás-kelést; a könnyed járá- suak mellett itt természetesen számosán vannak, kiknek egy, sót két erős bot a támaszuk, vagy a kiket toló­kocsi továbbítanak. I I  óra felé megszólalnak a kürmö- ezi zenekar hangjai s belevegyülnek a falevelek szél­okozta susogásába, a sétálók lábdobogása s beszélgetésébe. Majd 12 órakor a jó étvágy csakhamar miudenkit be-

l hajt a tágas étterembe, a zenekar is ott folytatja mun­káját, miközben ki-ki boldogan élvezi a konyha adomá­nyait, melyekkel általában meg lehetünk elégedve s az árak sem nyújthatnak panaszra okot.Délután 3 óra tájban njra megélénkül a park, mely élénkég 0—7 óra felé én el tetőpontját, midőn ismét a zenekar méla, majd víg dalaiban gyönyörködhetünk. Majd eljő a vacsora, aztán leszáll a sötét éj, az egész fürdőre csend és nyugalom borul, csak a park iái foly­tatják susogó zenéjüket.De mennyivel élónkebb e kép, ba beköszönt a va­sárnap, vagy egjéb ünnep! Ez az egész fürdőt kizök­kenti a rendes * köznapi egyhangúság kerékvágásából. Rendesen szép számmal sereglik össze a közeli vidék üdülui s mulatni vágyó közönsége, főleg az „arany ifjú­ság“ . Különösen Körmöcz- és I ürúezinegye közönsége ad itt egymásnak a nyári mulatságokra találkát. Az ál­lamvasutak igazgatósága készséggel engedélyezte e czél- ból a vasárnapi különvonatot Körmöczrol nie. s mind Körmöcz, mind Túrócz-Sz.-Mártontól az egész évadon át olcsóbb fiizeljegyek használatát. Az állomás pedig a fürdőtől alig 10 — 15 pereznyi távolságban vau, kényelmes sétában számítva ez időt.így könnyű s olcsó közlekedés mellett vasárnapon­ként vidám „muri“ s többnyire táncz ri szíja el a köz­napok egyhangúságát. Legnépesebb s legsikerültebb volt e mulatságok közt, az itt is hagyományos An na-bál, f. hó 29-én.A fürdővendégek száma már is meghaladja a 200 at, kik között számosán fáradtak messze földről ide, bár számosán vannak olyanok is. kik inkább utazási czélt tűzvén maguk elé. pár napi tartózkodás után újabb s tán több élvezetet nyújtó vidékre sietnek. A kitünőbb itt volt, vagy még iti levő vendégek közül felemlítem a követ­kezőket ; gróf Dessewfty Egyed. es. kir. kamarás, Szent- iványi Kázinér, Pongrác/ Bálint. (Gömör-JáuosihúD föld- birtokosok. Mersics, kir. curiai , Bradsoer, kir. iteló-túblai bírák (Budapestről), Kamaszy Mátyás kanonok íBeszter- czebányáról). Marioiiflfyné s Kendeffynó úrnők (Gyula- fehérvárról), stb.Végül még sajnálattal kell említenem, hogy a f. havi időjárás épen nem kedvezett azoknak, kik itt gyó­gyulást s üdülést kerestek, lévén a hónapnak szinte két­harmad része oly esős, szeles és hűvös, hogy az ősz kö­zepére is beillett volna. Volt azonban nehány oly kelle­mes. szép nap K  melyek kedvesen kárpótolják s feled­tetik durczás testvéreiket. — r -  r —H írek és vegyesek.
Kinevezés. A nazy méltóságú vallás- ós közoktás-

O  w  v  #ügyi miniszter, az áll. segélyezett rimaszombati egy. prot. fógymnásiumhoz : Kottaseb Rudolf okleveles tanár­jelöltet, a három évi próbaidő lentartása mellett, rendes tanárrá nevezte ki.
Esküvő. Káposztás József, helybeli jómódú ij*aros, f. hó 2-án esküdött örök hű-éget Szlauesik Irma kis­asszonynak. — Örök boldogság legyen a házas életben utitársuk.
Madách emléke. BalassaGyarmafon a napokban érdekes ülése volt a Madách emlékügyi bizottságnak. Szcitovs/.ky János elnökölt s bejelentette, hogy az emlek ügy már előre haladt s hozzá láthatnak ah j z , hogy az „Ember tragoediája“ hires költőjének arezképét Nóg- rádmegvo s/ekliáza számára megfestessék. Minthogy azon-

V •  T mban a b»»gyült összegből 2<XH.) forintot adakoztak alapít­ványi tőke gyanánt félre tenni, az arczkép festésére 1U00 fi t maradt. A nagy költő arczképének festéséreBenczúr Uvula hírneves festőművész s/.oliltatik fel, az%>arczkép ünnepélyes leleplezése alkalmával, az ünnepi óda megírására pedig Pajor István fog felszólittatui.LosonCZOJl állo.ltá OZÖ „báró Pűreker4 nevét vi­selő 25 ik gyalog ezred az idei Igló és Lőcse környékén megtartandó hadgyakorlatokhoz vonulva folyó évi augusz­tus 8-án Losonczról elindul és következőképen veszi útját: 8-án Rimaszombat. 9 én Tornaliya. 10-én Pelsöcz, 11 és 12 ikén Rozsnyó, 13 án Nagy-Hnilecz, I dén Igló. Az ezred körülbelüli létszáma : 3 törzstiszt. 32 főtiszt és tiszt Del vet tes 500 legényből és 10 lóból tog állam.
Időjárásunk kezd ismét szeszéi)eskedui. Lapunk múlt számát épen szerencsésen befejeztük, midőn egy felső szózat haragosan adott jelt a nyomás megkezdésére. Elsötétült minden, iszonyú dörgés, és villámlás res/ket- tette meg a levegőt, megnyíltak az ég csatornái s öm­lött az Isten áldása — átokkal, hatalmas jéggel, vegyest. Méltó szánalommal szemléltük nagy kirándulásról haza­térő tüzéreinket, kikről csak úgy csurgóit a viz, mi azon­ban épen nem akadályozta a lelkes harezíiakut abban, hogy az uniformis iránt heviilő konyhai nympbák szánal­mas mosolyára egv-egy büszke kacsintással s néhány vigasztaló szóval feleljenek. — E héten egv-ket napi türhetlen hőség után ismét lehűlt a levegő annyira, hogy már a felöltők után kívánkozunk. Mi csak eltűrjük vala­hogy e változásokat, de a hűvös északon ín i dőzök aligha köszönik m^g az idő szeszélyességét.
Nem kedves emlékekkel távozott körünkből 8 z u- k áll. a hírneves magyar Shakspeam-Moliere recitator. Meg kellett érnie neki a hazai sajtó es közönség min­denhol és mindenha egyaránt tömjénezett kegymiczenek azt a csúfságot, hogy Rimaszomha ban a H írom Rúzsa* nagytermében 14 tagból álló hallgatásig eló'.t keilett előadást tartania Nagyon lennes/<*tes, hogv sikerüli el«*-

í  .* v  7  »adást nem várhattunk az ilven situae/.ióhoz nem szokott művésztől, ki is aztán a jeleinoltak kívánságához kö­pést csupán az érdekesebb részletekre szorítkozott. Hallot­tuk Petőfi „Őrült“ -jének igazán áterzett «*lőada>át: a „Beteg és az orvosok“ , valamint Petőfi „Utolsó alamizs­nájának elszavalása nagy mű ‘övezetet nyújtott a csekély számú hallgatóságnak. Shakespeare „III Richard k ir á ly ­nak Anna herczegnöveli nagy jelenete, és a másik ren­tal io : Schiller „Haramiák“ jáhól Moór Ferencz nagy je­lenete rendkívüli erőt és igen nagy színező képességet kívánnak. A kitűnő recitátor igen jól megfelelt a kivá­nalmaknak. Sajnos, hogy közönségünk, mely a „imiértő“ és „műpártoló*' cziiure igényt tart, érthetetlen közöny­nyel zárkózik el ar. igazi műélvezet elől. Valóban nem találunk kellő epithetonokat a közöny e magas fokának kifejezésére és ostorozására. Ma|d elterjed jó hírünk!
Veszedelmes tűz pusztított a múlt hó utolsó Haji­ján Lőcsén. A külvárosban egy nagy major gyűlt ki s csakhamar az egész lángba borult. A nagy hőség meg- közelithetlenué tette az égő épületet, úgy, hogy annak



4‘sakis lokalizálására lőhetett gondolni, mi sikerült is, desajnos, hogy nemcsak 3 ökör, 2 sertés, nagyobb számú apró marha, de még két emberélet is áldozatul estit: egy cseplésnek anyós* és egy 11 éves fi cskája beun- égett. csak reggel lehetett elszenesedett hók ‘'te<»;1ket feltalálni. ^— Ä /.önkiiül egy részvétet keltő baleset is fordult c*lo. A köztiszteletnek örvendő kir. törvényszéki
o   ̂ ,a>tr • lózsef, ugyanis a tűzhöz sietve, a laktanya mellett elvonuló s az esővíznek levezetésére szolgáló nyílt csatornába esett és jelentékeny zűtudáso­kat szenvedett. Állapota nem veszélyes, de hosszasabb ápolást igényel.

Panopticum. A nagy történelmi múzeum megnyílt, s szívesen konstatáljuk, hogy a pártolást megérdemli a hu/.gó tulajdonos, ki nem kímélve az óriási költségeket, tnelvekkel ilven — még itt nem látott nagyohbszabásuv » CI? L  vmúzeum létrehozatala és fentartása egybe van kötve, igyek­szik megnyerni a közönség teljes megelégedését. A meg­lepő szép csoportozatok tapintatos összeállítása, az egyes alakok meg annyi nagyobb értéket kép/iselő constiime* je, a külön kabinet mytbologiai alakjainak plasztikai művé­szete bámulatba ejt'k a szemlélőt. Különösen szép csopor­tozatok : Rudolf egybekelése Stefániává!, Mária Antónia királyné a börtönben, a keleti csoport, Leo pápa audien- t ája. A plevnai csata utáni nagy ambulancia mely csopor- tozatban kiemelkedik a szép román királynő alakja, a mint irgalmas nénei tisztét odadóan teljusiti: Stuart Mária kivégeztetése. Napoleon császár az auszterlitzi táborban stb. stb. A másik helyiségben lázasan folyik a munka. Igen szép képe tárul elénk a mindennapi fárasztó mun­kálkodásnak. Itt a szörnyű bányamunka, ott a gornyesztó asztalosmunka, amott a kovúcsinühely és a vashámor buzgó napszámosai lát bitók majd mint egy szórakoztatá­sul szolgálnak a csepürágó szemfényvesztők jól imitált erőlködései, egész elhódítják a fejet szakadatlan nyüzsgé­sükkel. Városunkban alig van már valaki, ki ne gyönyör­ködött volna a panopticum látványosságában, felhívjuk vidéki olvasóink figyelmét is e nem mindennapi érdekes­ség megtekintésére.
Az ajnácsköi gyógyfürdő idényének méltó koro­náját képezte, a múlt hó 29-én lezajlott A n n a *  bál .  Találkozót adott egymásnak a megye haute-volée-je, s mulatott fesztelenül, kedélyesen, jó zene mellett. Az arany ifjúság, a késő reggeli óinkig áldozott kitartó hév­vel Torpsyhore oltárára. A mulatság létesítése kőiül di­cséretre méltó buzgalmat fejtett ki a főrendező, ifj. Al- mássy Ar« húr gróf, ki épen nem tehet azon sokásos pa­naszok felmerüléséről, melwk ilyen fürdői mulatságok

'  »  • *  c _  ’alkalmával elkerülhefleiiek. Szó sincs róla. valami nagy kényelmet nem igen fa álhatott a díszes közönség, de hit a fürdő tulajdonosát, Kemény Gábor bárót úgy lát­szik. ez idei hosszas gvöngélkeeose akadalvozza, a fürdő nagy« bh gondozásiban, a héilő p»*dig nélküle édes­keveset tellet. — A mula sigon jelen volt nagyszámú szépeket azonban — hála a rendezőség ügyességének — nem igen alteráhűk az apróbb kellemetlenségek, melye­ket a kén\>l«*m hianva okozott. A jelen volt díszes hölgy-• * -f O Jkoszorúból kővetkezőket sikerült feljegyeznünk : Horné- rnisz.a Anna. Dapsy Aranka, Ebec/.ky Róza és Anna, fi lo>/. Maicsa. <lii idtdling'Mi Martba, IváiJv Margit. Ko- v;ics Mariska. MaJarassy Vilma, Mocsári Helén, Török Sári, Vajda Ilona és Ho/.u Zi-bt^zky Róza stb k isas­szonyokat, továbbá Híró Bertalanná, Rornemisza Lás/.-Ióné, özv. Lakói,é, Drizsnyav Hél,iné. Eb«*c/.kv Klekn-é.• •>tüósz Norberiné, Giiii<Mling<>ii Lucz.iánné, Horv.iihnéMadarassy De/.sőné. Malalin-zkv Gvurgyné, özv. Moc>á-rvné, 8zentmiklóssv Istvánná. i örök Hilmtné. Ziborszkv • 7 • «György né úrnők« t stb.
A „Tompa : Z O b o r ‘ majális mely a helybeli keres­kedő ifjak által rendezve, julius hó 20 én tartatott meg, erkölcsi siker tekintetéin*;» a «*i ii.i*-bb* k közé sorozható, a mi azonban az anyagi sikert ill«*íi, ez, az otthoiiiiiaradt és várt közönség leguagvohb részének részvétlenségén törto • ^meg, mit fogva tartott a hideg közöny, mely ez alkalommal iiKisfele terelte a sziveket a szent ligy nemes c/.eljától. melynek megvaló>ulása érdekében valóban páratlan ma­gatartást tanúsított a rendező bizottság. A kör, hol a fiatalság lejtett, meiy más alkalommal a természet egy­szerű pompáját állította elénk, ez alkalommal a lampionok színes változatával volt átszőve, a bejárainál a nemzeti trieolorral. A jobbra, balra eső tért kettős padsorok fog­laltak el. melyek sajnos, ez alkalommal gazdátlanul állot­tak. itt -ott biztosítva a kicsiny, de díszes közönségnek L«myeliriet. kik bizonyára jól mulattak s szép emlékei vittek otthonukba a szerény, de emlékezetes nyári mulat­ságról. mely est«*li 10 órakor ért vég«.*t. Ami a jövedelmet illeti. — ha ugyan lehet erről szó, — éd *s kevés. Mi a „Tornp.iszobor“ alaptőkéjének gyarapítására szolgálatid a következő feliiltizelők adománya: ILckman testvérek I fit 40 kr. Vidovitsné 1 fit 40 kr. Lövvi Sándor 1 írt. Stecli Kalinin I fit. l'jhazy Lajos 7«) kr. Turcsányi Ke- rencz 7<J kr. Haksav Jó/.std /O kr. Lengyel Sámuel 70 kr. Heks .lukul) 70 kr. Mi^kole/v István 70 kr. Juhász Las/.lo 70 kr. Kandia N. GO kr. Vályi Ferenc/. 6<J kr. Kink József 50 kr. L igel \dolfm; PJ kr. Braun Z>ig- motul 40 kr. Hollnsy Józsefim 30 kr. (Jsiliag Mór 20 kr. Apfelbaum N 20 ki. Sonmgvi N. 20 kr. Adam Ottmar 

20 kr. Hiú ment hál \ . 20 kr. N. N. 20 kr. Greiner Ja  kab 20 kr. Rakottyai Danú 20 kr. (iizda Pál 20 kr. \ .  N. 20 kr. Komlóssy 1stvá i 20 kr. Vajda István 20 kr. Miliálvi Lajos 10 kr. Marikovszky Ulván 10 kr. S ez összesen 15 Irt 10 krt tesz ki. melyért is fogadja a t kereskedő ifjúság a szoborbizottságnak köszönetét.
Rendőrségünk figyelmébe ajánljuk, hogy a Ts- inclö ute/.a alatt végighúzódó csatom«, tisztításakor főbb go. ddal járjanak el. — K héten is kinyitogatták a nyílt utczaia szolgáló elzáró fedeleket, s minden figyelmeztető jel nélkül, egész napon át tárva hagyták. — Miután pe­dig akadnak nálunk is , kik gondolkodó fővel járuak- keluek, megtörténhetik, hogy a csatornába lezuhannak, a mint mar egyszer meg is történt. Az ilyen bajnak könnyen elejét vehetjük.C S A R N O K .A  c s i l l a g o s  ««? .— Irta; S.irváry ferenez. —(Falytatuft.)A bolygórendszerben a Jupiter után, a mi szom szód bolygónk, t. i. a „M a r s “ következnék; mielőtt azon ban ennek leírásához fognék, nem hagyhatjuk még figyel 

m e n  kívül azokat az apró bolygókat, rnelvek a termő

szetludósok véleménye szerint nem egyebek, mint a va­laha a Jupiter és Mars közötti térben kélingott öná'ló nagy bolygónak széjjidpattaut darabjai.K többek által bolygójuknak elnevezett apró égi­testek létezéserői csak a legújabb idő óta tudunkA Mars és Jupiter között keringő bolygódok else­jét, egy Piaivá nevű palermói csillagász fedezte fel és (’«•res-nek keresztelte azt, e felfedezést pár év múlva újabbak követték, s a kutatások eredtnényekép ma már az általunk ismert bolygódok száma, a százat is meg­haladja.A bolygódok legnagyobbikának, t. i. a Vestának átmérője, mindössze 58 mfd, legkis«*bbikének pedig 3 mfd ; szinte hihetetlen, hogy az ilyen kis ömeg is ön­álló léttel bir, a nagy miudeuség óriási csillagai között.A boíygódokat elhagyva s még jobban közeledve a nap felé, a mi szomszéd bolygónkra a „ M a r s “ra buk­kanunk, melynek alkotása egészen a mi foldüuk termé­szetére vall.A rajta már élesebben kivehető foltokból ugyanis bátran következtethetjük, hogy e bolygót légkör veszi körül, a foltok egyik-másikának zöld színe pedig nem ok nélkül ad azon föltevésre alkalmat, hogy a Marsban növényzet is dis/lik. inig gömbfölületének sarkainál ősz­ülhető fehér foltjai, teljes joggal emlékeztetnek a mi földünk hó és jégboritotta sarkaira.A pályasebességet illetőleg sem nagyon különbözik a Mars a mi földünktől, mert bár igaz. hogy nap körüli útját a mi naptárunk szerinti 2 esztendő alatt végzi, de nem szabad felednünk azt sem, hogy ez idő alatt — na­gyobb távolságban lévén a naptól — egyszersmint két akkora pályát is fut be. mint földünk.A nappalok és éjjelek változása végül csaknem föl­dünkével egyenlő, a mennyiben a Mars tengelye körül csak mintegy 3/4 órával hosszabb ideig fordul meg.Tárgyamtól térnék el, ha a naprendszerben a többi bolygók i gyenrangu társával a „ F ö l d - “del behatóbban foglalkoznám e helyütt, mint a mennyit róla. mint b o l y ­g ó r ó l  tudnunk majdnem elenged hellénül szükséges.Földünk b o l y g ó i  t e r m é s z e t e  az, mely ne­künk szerves lényeknek minden tekintetbeu irányadóul van hivatva szolgálni.Míg ugyanis átmérőjével szaros viszonyban álló fe­lülete minden rajta éló lénynek határát szabja meg, — addig köbtartulina, siti őségé s az ezekkel szoros viszony­ban álló központi vonzása, a mi sulyaiukuak végoka és alapja.Nap körüli útja a mi naptári évünket, — tengelye körül tett minden egyes fordulása, egy-egy nappalunkat s éjjelünket okozza.Földünk átmérője 1710 iufd.*) Ha valamely gömb átmérőjét ismerjük, könnyen kiszámíthatjuk a gömb fe­lületét és térfogatát, mely számítás eredtnényekép látni fogjuk, lmgy földünk felülete a 0 millió négyszög mért- föhM . köbtartalma pedig a 2050 millió köbmértföldet haladja meg.Nap körüli útját a föld 365 nap. 5 óra, 48 elsú- és 51 másodperc/, alatt futja be, mely mathematikai pon­tossággal kiszámított időtartamot nevezzük mi egy esz- tendónek : saját tengelye körül pedig 24 óra alatt tóidul meg. mindannyiszor hol egyik, hol a másik oldalát téve ki a nap éltető fényének és melegének.Elhagyva földünket s tovább folytatva utunkat a nap irányában, még két bolygó csillag tűnik szemünkbe, u. m. a „ V e n u s “ és a „ M e r  c u r . “ Mindkét bolygó gyönyörű fényiről ismeretes. A napnak roppant fénye, a tője kis távolban levő két bolygót ugyanis annyira tün­döklővé varázsolja, hogy az állócsillagok mellettük hal- vánvabb színben látszanak ragyogni.A Mercur nevű bolygó különös alkotására az a kö­rülmény mutat, hogy inig nagysága földünkénél sokkal csekélyebb addig hegyeinek magassága, a mi legnagyobb hegyeinkkel szemben is óriási.Naj* körüli pályáját a bolygórendszer központjához legközelebb eső Mercur 88 nap alatt, inig a Venus 224 ini|» alatt teszi meg.A Venus bolygócsillagot távcsövöu át nézve, ha­sonlóan a mi holdunkhoz, hol sarló, hol teli. majd ismét I) alakban látjuk. Különben e csillag az, melyet az ősz- szes bolygóink közt a legjobban kedvelünk.Ha napfelkelte előtt pillantjuk meg. róla szoktuk mondani, hogy fölkelt már a hajnali csillag, s róla da­loljuk napleuy ngtakor.„Feljött már az est hajnali csillag.Az a kis lány“ stb. . . .Nevezetes tünemény a csillagászokra nézve, a Venus bolygónak oaptányérja előtti elvonulása, mint a mely tü­nemény időtartamából, a napnak tőlünk való távola szá­mítható a legnagyobb pontossággal ki.Eljutva most már a Kopernikus-féle bolygórendszer hatalmas központjához, a naphoz, vizsgálgassuk ót meg közelebbről s foglalkozzunk vele kissé bővebben, már csak azért is, mert a napnak ismeretével, az állócsilla­gokról is fogalmat szerezhetünk.A nap ugyanis nem egyéb, mint egy állócsilag.Ismétlem : állócsillag, a mennyiben azon látszóla­gos mozgást, melyet az égbolton naponkint szemlélhe­tünk — mint csupán látszólagos mozgás — figyelembe semmi esetre sem jóllét, lévén e tünemény egyszerű oka azon körülmény, hogy földünk saját tengelye körül forog.De állócsillag azon tényleges iszonyú pályasebesség daczára is. melyet a nap, az égitesteknek reá gyakorolt vonzása következtében végez. E vonzás a napot — Her* sebei szerint — az u. n. Hercules csillagzat felé kény­szeríti futni, mely pályafutással karöltve a nap — mint bármely bolygó — természetesen saját tengelye körül is íorog.A pályastíbességet Mädler csillagász igen nagyra becsüli, szerinte ugyanis a nap, egyetlen egy másodperc* alatt h é t mértföldnyi utat fut he a világűrben; s kerin- gésének i«I«»je azon csillag körül, mely Ivei szemben a nap mintegy bolygó szerepére vau utalva — szerinte kerek 22 millió évig tartana.Iszonyú idő, — de mily csekély a végtelenséghez IS hátha még föltesszük, hogy a nap nem első ke­ringését teszi a Hercules csillagzat körül !A napnak pályájáról egyébként szemlátomást is szerezhetünk meggyőződést; ha ugyanis naplenyugta utáu egy állócsillagot voszüuk fel s naponkint figyelmesen*) Kgy földrajzi mértföldot, 4 angol mflddcl véve egyenlőnek.

szemléljük annak a naptól való távolát, — mihamar la* pasztáini fogjuk, hogy a fölvett csillag mindennap folebb és folkbb fog az égbolton látszaui, mint a megelőző napon.Miért nevezzük tehát ez óriási pályafutása daczára is a napot állócsillagnak ?Mert e pályafutást földünk a nappal együtt. — azt az említett idő alatt pár ezerszer körül is futva — szin­tén megteszi; mert úgy kiséri bolygónk a napot ez út­jában, mint a mily viszonyban végzi pályáját a föld kö­rül a mi kis holdunk, annak nap körüli rnjábau.Tehát bár a nap iszonyú pályasebességgel fut meg­szabott utján keresztül, reánk nézve azért mozdulatlan az, mert e pályát vele együtt mi is megtesszük; s hogy ez valóban igy vau, arról ki-ki tapasztalást szerezhet egy mozgó járműn, pld. egy uagy gőzhajón utazva, a midőn is daczára a hajó gyors haladásának, magát a járműt annak belsejében mozogni, illetve haladni még sem fogja látni.A világűrben szüntelenül futva a nap, egyszersmint tengelye körül is forog, mely forgás ideje, a rajta táv- csövön át észlelhető foltoknak, nyugatról keletre történő haladásából igen könnyen számítható ki.Ha ugyanis megfigyelésünk tárgyává teszünk egy, a naptányérjának nyugati szélén előtűnő foltot, és/Jelui fogjuk, hogy annak a napkorongon keresztül tett útja, 13 és */* napig tart; hozzáadva ehhez a foltnak a nap másik gömbfelületén megtett útját, vagyis ugyauaunyi időt, s leszámítva ez összegből bizonyos perczeutet. kitű­nik, hogy a napnak egyszer véghezvitt tengely körüli for­gása, mintegy 25--26 napig tart.Átmérője, területe a földét több ezerszer fölülmúlja, így átmérője közel 2 millió mértföld. felülete pedig a föld felületénél 12500-szor nagyobb. Átmérőjéből kiszá­mított egyenlítőjét, vagyis a nap gömbjének legnagyobb körét pedig, egy óránkiut 4 ménfőidet haladó gőzmoz­dony nyal, csak 18 év alatt futhatnánk be. holott például földünk egyenlítőjét egy hasouló sebességgel haladó mozdonynyal 50—55 nap már beutazhatnék, vagyis az „utazás a föld körül4* — ha természeti akadályokkal nem kellene küzdeuiiuk — egy gyorsmozdonynyal mintegy ötven nap alatt volna megtehető.A nap tömegére nézve földünk köbtartalmát kö­rülbelül másfél milliószor, inig a körülötte keringő ösz- szes bolygók tömegét 740-szer múlja fölül.Mi annak oka tehát, hogy o roppant égi test csak oly kis korongot mutat?Semmi egyéb, mint az az óriási távolság, mely berniünket tőle elválaszt.Tudvalevőleg a tárgyak nagysága a tőlünk való távollal fordított viszonyban áll. Minél nagyobb a távol- ság, bizonyos tárgy és szemeink között, aunál kissebb- nek látszik az.Már a földön levő tárgyakat is kissebbekuek néz­zük. ha azok tőlünk távol fekszenek. De valamint e lát- csalódásunk daczára jól tudjuk azért, hogy pl. egy a magasban lebegő léghajó, bár mogyoró nagyságúnak lát­szik is az, tényleg egy óriási nagy gömb: úgy éppeu oly bizonyosak lehetünk az iránt is, hogy a napnak lát­szólagos korongja egy roppant nagyságú égitestet képvisel.(Folyt, köv.)Szerkesztői üzenetek.Dr. V. S urnák Jegenye. Nem értein, miért késik a inegka- talrn. Vette levelemet melléklettel ? Egész hetet ágyban töltöttem.It. A. Kálosa. Kérjük a beküldendőket ezután csak az iv egyik oldalára Írni, mert igy nagyon sok kellemetlenséggel jár a szedés.Sz. S. Helyben. „Hársfa alatt“ megjárja az ilyen keserves zöngeinény, de közönségünk meg nem emészthet ilyesmit. Ön előt­tünk teljesen ismeretlen homályos csillag, mi azonban nem gátolna a közlé-ben, ha verse megérdemelné. Az orthographiával kell elő­ször barátkoznia annak, ki a múzsával kíván barátságba lépni.SSz. L . N.-Szalatna. A kívánt példány expediáltatolt. Kérjük a lap terjesziését.
Felelős szerkesztő: Dr. V E R E S S A M U .Magán-hirdetések. Árverési hirdetmény.529. árv. sz. 1888. — A néhai 3Iolllár J á l l O S  hagyatékát képező, rimaszombati összes külső és belső ingatlanság Rimaszombat város árvaszékének 529/888. szánni határozata folytán önkéntes árverésen el fog adatni. Árverési határ­napul f . év augusztus hő ll- ik  napjánakd. u. 2 órája városunk kczházánál kitüzelik. Mi­ről a venni szándékozók azzal értesittetnek, hogy a módosított árverési feltételek Huszt Lajos kiküldött árvaszéki előadó hivatalos helyiségében addig is megtekinthetők.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város árva­székének 1888. évi jnlius hó 31-én tartott üléséből.

Szabó G y ö rg y , vsi árvaszéki elnök.

Hirdetmény.Pl 1 * sz. — Kiskorú Lengyel Lászlótulajdonát képező a rimaszombati 93. számú tjkönyvben és a tagositási löldkönyv XIX. b. király ut a. 1. sorszám alatt 14605. □  ölben kitüntetett ingatlan birtok f. eV szeptem ber lló 17-éli (1. e. 10 órakor Gömörmegye köz­ponti árvaszékénél önkéntes árverés utján el fog adatni; az árverési Jfeltételek ugyanott az árve­résig is megtekinthetők.Kelt Rimaszombatban Gömörmegye központi árvaszékének az 1888. év julius hó 31-én tartott üléséből. T ö r ö k , árvaszéki elnök.



Tanul óul<*£>’ 13— 14 éves, jó házból való intelligens ifjú A 11 (1 r á S s V L  á i> I ó rimaszombati fen vinlá- iában felvételik. — Feltételek felél értekezhetniugyanott t.
Hirdetmény.38;*>I. sz. — A rimaszombati kir. tszék mint 1 ■lekkünvvi hatóság közhírré teszi, hogy Ita lo m  P A I l i e f e  végrehajtatónak l l u n y i e x  J A iio n  S z n -  j

mi« jr ift li I M I  végrehajtást szenvedő elleni 100 lit tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Zellerje köz­ség határában fekvő, a zellerjei 55. sz. tkvben foglalt, Manyié/. János nevén álló 90. 95, 92. Iirsz. beltelekre, 
49 a. sz. házra és úrbéri erdő s legelő-illetményre 181fit, és a zellerjei 122. sz. tkvben foglalt Szamajdák IMI nevén álló 478, 490. 530. hrszámokra az árverést 2(59 fiiban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok, az 1888. évioktóber hó 11-ik napján, d. e. 10 órakor, Zellerje köz­ségben a községi biró házánál megtartandó nyilvános ár­verésen, megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

:

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10 % - át, vagyis a zellerjei 55. sz. tkvi birtokra 18 írt 10 kit, és a zellerjei 122. sz. tkvi birtokra 20 frt 90 krt készpénzben, vagy az 1881. L X . t.-cz. 42. § ában jel/.elt árfolyammal s/ámitott es az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt. igazságügy minisz­teri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. § sa értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­vényt át szolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1888. évi junius hó 3-ik napján. A rimaszombati kir. törvén}szék mint telekkönyvi balosig.Hánrich, kir. tszéki biró.In c  rési hirdetmény.A jánosi-i közbirtokosság! italmérési jog 
0 a hozzá való épületekkel, kő te le zó log a ren- 0 des husniéréssel 1889. január 1-tól kezdődő 0 három egymásutáni évre, folyó évi augtlSZ- 0 0 tus 12-ik napján a délelőtti órákban Jánosi- 0 0 ban, a község házánál tartandó árverésen 0 0 bérbe fog adatni. — Arvereltii szándékozók 0 0 ez alkalomra 200 frt bánatpénzt kötelesek 0 ő  az árverés megkezdése előtt letenni, mely $ ó összeg a legtöbbet ígérő által a bérösszeg 0 0 egy negyedrészének megfelelően kiegészítve, Q Q mint biztosíték marad a közbirtokosság ren- Q del kezese alatt. QKelt Jánosiban. 18.88. július hóban.S á r k ö z  y G y u l a ,

SZOBORCSARNOKH l.M Á SZO M  B A T H  A N :

i f
kö/birt. iirazirató.

o o J
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S za rv a s m a rh a -e la d á s .8 db 4—5 éves télién.4 db 2\* éves üszők fel folyatva,4 db 1 ';i éves üsző és ökör,5 db idei üsző- és ökör-borjú,1 db 1V* éves bika eladó. 3—3

0Értekezhetni: id. f  zentmiklóssy Kálmántulajdonosnál, Sajó-Keszi. n. p. Kövecses.

a m. kir. törvényszéki palota előtt.
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Parisból BRACCO ur igazgatása alatt, moly ben részint a múltban ólt, ívszint a jelenben élő hires szereplők életnagyságban és természetben láthatók.Berlinből a legújabban megjelent:III. Frigyes német császár uam.«,mely 1888. évi junius hó 15 én Berlinben történt.MŰSOR: lit először látható: Rudolf fóherczeg cs. kir. fenségének, Stefánia kir fenségével! «-gybe kelése, mely az Augiisiinok templomában 1881. évi május hó 10 én tartatott. A plevnai csata után hasznait migv anihuhinczai, orvosok és betegápolók, irgalmas apác/ák által ápolt sebesült katonaság az orosz, tinók és román sorezredekből. — 8tuárt Mária lefejeztetése a lotharingiai kastélyban. — Első Napoleon császár a nagy auszterlitzi táborban 1805 ben ; arczvomísain a lc2ii:igvohb nyugalom é.sy.1.4 Siető, körül van véve egész táborkara által. — Ö felsége I ső Károly Románia ki'iilya, nej«* Kr/.sébet kíséretében. — Bratiatm János, romániai miniszterelnök ő exeellentiája. — Keleti csoport. — o  felsége Abdul Hamid török szultán, diszöltözetbeu. — Osman pasa, volt plevnai török liadparancsnok. — Nasredin, az első persa sah, diszöltözetbeu. — Alidéi Káder, az algieri tülkeinknek hírhedt Ionoké. — Római szeretet (felebaráti szeretet), vagy a gyermeki szeretet hőstette. — Ezen csoport Nero római császár korszakából való, Európa fővárosában a legnagyobb elismerésben rószesittetett. Ezeken kiviil történelmi nevezetességű személyekről van még 20 csoport a t. ez. közönségnek megtekintésre kiál­lítva, melyek nagyszerű kivitelénél fogva megelégedéssel találkozandnak
A kiállítás ünnep- és vasárnapokon egész nap, hétköznapokon pedig délután 5 órától esti

fél 10 óráig, nagyszerű világítás mellett van nyitvaBelépti d í j :  I . hely 20 Kr. — I I .  hely 10 k r. — KiilOn kabinet 5 kr.B E A C C 0 ,  igazgató.
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Szálloda, sörcsarnok- és kávéházmegnyitási jelentés.Van szerencszéin a n. é. közönségnek szives tu lomására hozni, miszerint az általam már 15 évvel ezelőtt alapított vendéglő é1? körcsarnok helyiségeimet legujabban szállodává alakítottam át, és ;i/.r — egy tény- és diszszel beren­dezett U f i v é h f u j ia l  megtoldva — szombaton, ju!ius hó 21-én nyitottam meg.A tetemes áldozatok, melyeket a váios főterén levő

HŐTEL G Ö M Ö RI SZ A LLO DAátalakítása és a legkényesebb követelményeknek megfelelő emelése érdeké­ben Imztam tanujolei a/ou mindenkori törekvésemnek, hogy annak állandó jó

hírnevet szerezzek, és reményiem, hogy a bennem helyezett bizalomnak meg is fogok felelhetni annál is inkább, mivel igen tiszteli vendégeimnek egy es:n- ésfénnyel berendezett kavéházat és éttermet a legujahh amerikai forgatható
biliárddal cs számtalan bel- és külföldi napi- és hetilappal ellátva: — továbbá szép fedett udvarhelyiséget és minden kényelmei nyújtó divatom berendezésű
ven d ég szo b ákat, valamint jó és ízletes ételek- és italokat lesz szerencsém rendel kezese le bocsa j tani; — liszleleilel megjegyez\ón. Imgv h űin elmemet a j ii t a ti y o s a r a k r a és a le g  j o b b é s I e g p o n l o s a b b kiszolgálatra aka­rom fordítani.

Kedves kötelességemnek tartom ezúttal inimiazou igen tisztelt jóakaróim­nak, kik előbbi üzletemet becses látogatásaikkal megtisztelték, azért legöszmtóbb Rimaszombat, 1888. július hó 22 ón. köszöneté met nyilvánítani, tisztelettel kérvén, miszerint az iiánvomban tauusitolt bizalmukban a jö\óben is részesiteni kegyeskedjék. Mélv tisztelettel,
u  d  n  o  n i  k i ) e .O t O t O t O t O t Q t O t Q t O é O t O f O é O M O é O t O t O ^ O t o t o t o t O t O t O f O t O t O » 1Nyomatja cs Kiaaia ita h e ly  M ik ló s. Rimaszombat, 1888. (Losonc n-uteza 24. szám.)




